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Но вот однажды случилась беда: засеял Ким поле и 


заболел. Пришла первая прополка, потом вторая, 
третья наступила, а он всё лежит больной. [з] 






Наконец поправился крестьянин, пошёл на своё по 
ле. Идёт, а перед глазами темным-темно, руки со 
всем ослабели: еле-еле мотыгу держат. [4 
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чалишься!»— «Как же мне не плакать,— отвечает ему 


Ким.— Болел я всю весну, проболел лето, вот и не 


смог поле прополоть. Видишь, какая трава выросла! 
Л проса всего один кустик!» \в\ 
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Кончил полоть, оглядел поле и видит: на самой се¬ 
редине один-одинёшенек кустик проса стоит, на 
ветру качается. Вздохнул крестьянин тяжко и до¬ 
мой воротился. [Гг] 
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Пришёл он на поле, да так и ахнул: стоит перед ним 
огромное дерево, ветками всё поле закрыло, и на 
каждой ветке вместо листьев просо растёт. Где уж 
такое дерево серпом срезать, его и топором не сру- 
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«Так и быть, помогу тебе и на этот раз»,—сказал ста¬ 
рик и на дерево полез. Просо так и посыпалось 









Побежал Ким домой г схватил десять самых больших 
мешков, вернулся на поле и давай просо в мешки 
ссыпать. Цо] 
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Настало время третьей прополки. Взял Ким мотыгу 
и отправился на поле. Смотрит, точь-в-точь как 
тогда: всё вокруг полынью да бурьяном заросло, а 
посреди поля кустик проса стоит, слабенький, то¬ 
ненький, еле держится. \тб\ 
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Осенью пришёл Ким на поле, смотрит—и впрямь 
стоит просяное дерево, ветками всё поле закрыло, и 
на каждой ветке вместо листьев просо растёт. [зг] 




Обрадовался Ким. «Ну, старик, приходи скорей,— 
говорит. —Что это тебя всё нет и нет! Приходи, а то 
вечер скоро». Долго не было старика, но Ким и не 
помышлял на дерево лезть. «Должен прийти,-—ду¬ 
мает.—Я ведь везучий!» [зз] 
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Наконец явился старик. Увидал его Ким и давай 
орать: «Сколько тебя ждать-то можно! Ну-ка лезь 
живо на дерево, сбивай для меня просо!»—«Ну что 
ж,—отвечает старик,—придётся помочь, раз ты сам 
залезть не можешь». [з4І 










«Ну, хватит!»—спрашивает старик. Л того жадность 
обуяла. «Нет, нет,—кричит,—мне ещё надо!» Вот 
уже по пояс засьепало Кима, [зб 
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Вот пришли крестьяне на поле. «Ну г где твоё дере¬ 
во!»—спрашивают. А лентяй стоит как истукан, рот 
разинул, глаза выпучил: всё поле мелкими камешка¬ 
ми усеяно, а.вместо чудесного дерева целая куча 
булыжников. [до] 









Забрался Ким на камни, упал ничком и давай ре 
веть. «Не может быть,— причитает, — это просо...) 








Л люди смеются: «Совсем спятил...» Посмеялись так 
и разошлись по домам. Вот как человек был наказан 
за лень и жадность! [42] 
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